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Ausfertigung / Copy

Absender / Sender


Erstmusterprüfbericht VDA




Initial Sample Inspection Report (VDA)





Erstbemusterung / Initial Sample Inspection 





Nachbemusterung / Subsequent Sample Inspection 





Vorbemusterung / Advance Sample Inspection 

Adresse / Address


Prüfbericht sonstige Muster / 






Inspection Report, other samples


Anlagen /

Maßprüfung / Dimension Inspection


Appen-

Funktionsprüfung / Function Inspection


dices:

Werkstoffprüfung / Material Inspection




Zuverlässigkeitsprüfung / Reliability Inspection




Sichtprüfung / Vsual Inspection




Attributivprüfung Attributive Inspection
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Lieferant /Supplier
Abnehmer / Receiver

Kenn-Nummer, Lieferant /

Code-Number, supplier:

Kenn-Nummer, Lieferant /

Code-Number, supplier:


Prüfber.-Nr. /

Inspection Rep. No.:

Version /

Version:

Prüfber.-Nr. /

Inspection Rep. No.:

Version /

Version:


Sachnummer / Part No.:

Sachnummer / Part No.:


Zeichnungsnummer / Drawing No.:

Zeichnungsnummer / Drawing No.:


Stand/Datum / Revision / Date:

Stand/Datum / Revision / Date:


Änderungsnummer / Change No.:

Änderungsnummer / Change No.:


Benennung / Part description :

Benennung / Part description :


Bestellabrufnr./-Datum / Order/Call-off date:

Wareneingangsnr./-Datum / Receipt No./date:


Lieferschein-Nr./-Datum / Delivery note No./date:

Abladestelle / Unloading area:


Liefermenge / No. of samples:

Mustergewicht / Sample weight:


Chargennummer / Batch number:

Entscheidung / Devision:


Mustergewicht / Sample weight:






frei / approved





Dokumentationspflicht (D-Teil) / Documentation required


mit Auflagen frei / approved with conditions





Pozeßfähigkeitsnachweis / Process Capability Verifikation



abgelehnt / rejected





Zertifikate / Certificates




abgelehnt, m. Maßnahmen verbaubar /

rejected, installation possible with measures





FMEA durchgeführt / FMEA carried out





abgelehnt, neue Muster erforderlich /

rejected, new saples required



selbstzertifizierender Lieferant / Self-certifying supplier








Grund der Musterprüfung / Reason for sample inspection
Maß / Dimension









Neuteil / New part
Funktion / Function









Produkt-Änderung / Product change
Werkstoff / Material









Produktionsverlagerung /  Product relocatin
Zuverlässigkeit /

Reliability









Änderung von Produktionsverfahren / Production process change
Sichtprüfung /

Visual Inspection









längeres Aussetzen d. Fertigung / Longer stoppage of production


Attibutivprüfung/

Attributive Inspection









neuer Unterlieferant / New sub-supplier
Gesamtentscheid /

Overall devision







Bemerkung / Comment:




Abweich-Genehmigung-Nr. / Interim approval No.: 


bei Rücksendung / if returned: 

Bestätigung:
Lieferschein-Nr./-Datum / Delivery note No./date: 

Hiermit wird bestätigt, daß die Bemusterung entsprechend
Bemerkung / Comment : 

VDA Schrift Band 2, Ziffer 3 durchgeführt worden sind.



(siehe auch Rückseite)


Confirmation:


It is hereby confirmed that the sample inspections were carried


out in accordance with VDA document, Volume 2, Article 3.


Name / Name:

Name / Name:


Abteilung / Department:

Abteilung / Department:


Telefon/Fax  / Telephone/fax:

Telefon/Fax  / Telephone/fax:


Datum / date:

Datum / date:


Unterschrift /Signature:

Unterschrift /Signature:
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